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Touring car racing compete with cars that are seen in the street can be said to be a category of the origin of motorsports. It was very popular in Europe, and in
the 1960s ETC (European Tounng Car Championship) were set, and gathered high popularity. Many manufacturers participated in the races, and Volvo is the one
from Northern Europe Sweden The Volvo 240 Turbo was developed in response to the FINS Group A regulations set in 1981. The very ordinary 3-BOX body car
won the champion in 1985. Its boxing body style and speed gained its nickname •Flying Brick".
Volvo took on new challenges in 1994. The Volvo 850 is the racing car introduced by Volvo for Touring Car Championship 1994 season The estate wagon was
the base, and was said that it was aerodynamically superior to an ordinary 3BOX sedan, Its excellent performance left a strong impression on many fans.
Volvo's challenge to the touring car racing continued since then. The new racing car prepared in 1997 season was a compact sedan. an S40-based touring car.
The British Tom Walkinshaw Racing (TWR), who also teamed up for Volvo 850, was in charge of machine development The engine mounted on the front was an
in-line 5-cyljnder 1999cc and produced a maximum output of 300 horsepower. This engine was backed down to the very limit of the front bulkhead and mounted
as low as possible. It was for lowering the center of gravity and concentrating the mass. The suspension adopted MacPherson Strut at the front and multi-link at
the rear It demonstrated quick handling characteristics. In addition, the cockpit driver's seat was installed significantly backward compared to commercial
models.
The Volvo S40, which began the 1997 season as the successor to the 850 in the British Touring Car Championship(BTCC). was driven by Swedish driver Rickard
Rydell and British driver Kelvin Burt Rydell won the race at Brands Hatch on September 7th. In the 1998 season, Rydell won five times and was crowned drivers'
champion, demonstrating the excellence of the Volvo S40

Read Before Assembly
E Study the instructions thoroughly before assembly.
•When assembling this kit, tools including knives are used.
•Extra care should be taken to avoid personal injury.
U Read and follow the instructions supplied with paints and/or cement,

If used.
• Use plastic cement and paints only (available separately).
•Use cement sparingly and ventilate room while constructing.
•Keep out of reach of small children.
u Children must not be allowed to suck any part, or pull vinyl bag over the

Recommended Detail-up Parts (sold separately)
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使用する塗料
Paints Required
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(アクリル第料/エナメル第料)
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組み立て方法/How to Assemble

① 第品の切り取り/ C 0幵the parts
部品をランナー(枠)からニッパーで切り取ります。切り口はカッターやャスリを使い、
きれいに仕上げます。
Remove parts作om frame With nippers 0「cutters and trim away the excess
plastic with a knife or aれ.

2第品の接着/ Ceme飛the parts
仮組みをして合わせ具合を確認してから、接着面に少量の接着剤を塗り、接着します。
※接着面以外の部分に接着第がつかないように注意しましよう
After 2 testれng apply a small amount of cement Be ca「efulto apply the
cement to the cementing surface onツ

第部品の第装/ Paⅲれ9
接着剤が十分に乾いたら、塗装をします。※風通しの良し所 で、講れた日に塗装をしましよう
Paint the parts in a welトventilated area, once the cement is dry Remove the
p where parts a「0 to be cemented.

アイコンの意味/厄on Definition

X く ださい

① コクピットの組み立て/ Cockpit Assembly

《Adの塗装》
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デカールの貼り方/How to Apply Decals
① 貼りたいデカールを台紙ごと切り取り、切り取ったデカールを水またはめるま湯に1時一亂

2 台紙ごと引き上げ、布やティッシュペーバーなどの上に置き、余分な水分をい取らせます.
③ 台の端を持ち、デカールをスライドさせながら所定の位置に貼ります.
④ 位置は指先に少量の水をつけ、少しすっすらしながら徴第してくださし
6デカール内第に残った気泡や水分は、柔らカル、布やな とて押し出すようり 、てくだ創、
⑥ 貼り終わったデカールは、十分に乾くまでらないよう注意してください
※ 1凹凸に題染みにくい場合は、藤しタオルや市販のデカール載化第を健用して(ださし、
※ 2デカーれの、ク リアーカをする場合は.事金 ったデカールでテストを行.、ー して行って僕れ、
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ートの取り付け/ Attaching Seat2シ
B16
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3 ダッシュボードの組み立て/ Dashboard Assembly
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ロールケージの組み立て/ROII Cage Assembly
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6 ロールケージの取り付け/ Attaching Roll Cage

6 ドアの内張りの取り付け/ Attaching Door panel
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2 シャーシの組み立て1 / Chassis Assembly 1
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9 シャーシの組み立て2 / Chassis Assembly 2

《D7、D8 の塗装》
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《D7・D8》
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プレーキの取り付け/ Attaching Brake

(B7、88 の塗装》 《B5、B6の塗装》
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B11の内側/ sideofB11
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面ボディの組み立て1 / Body Assembly 1
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ホディの組み立て2 / Body Assembly 2
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ウインドウの取り付け/ Attaching Window

ウインドウバーツにマスキングシートを貼0てから窓枠を塗装し
ます。
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窓枠の塗装[Painting window frame

ウインドウバーツにマスキングシートを貼ってから窓枠を塗装します。
スプレー第装の場合は裏側を市販のマスキングテープでおおってから塗装して下さい。
Apply masking sheet to the window parts' and paint the window frame.

げusing spray painting' cover the back side befo「e painting with the masking tape SO旧on the market.
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F7ää--NDffB / Attaching Side Mirrors
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Decal@

A6U

D170

/ Tail Light Assembly

(Ga. G40)MlJ)

G4

Decal@

F8U



ボディの取り付け/ Attaching Body
()I の塗装》
P“セをWI

W13
タイヤ間
Tire

完成/ Completed



デカールは最初にシート(A)のデカールを貼って、その後、の、2 は② を貼ったあとに貼ります。
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部品図 /Parts キット内容を確認してから組み立てましよう。/Confirm the contents of物0 Kit and Read the instructions before assembly.

ボディ/ Body A
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マスキングシート
Masking Sheet

アフターサービス/ Afte「-sa厄Service

部品の不足や不良に関してはお手数ですが、お客様のお名前、ご住所、電話番号、商品名、不足部品

の名称(番号)数量、を明記の上、メールまたは電話/ FAX、お手紙でご請求くたさい.無債で正規の

部品を送付させていただきます.また破損、紛失については、実費で部品をお分けいたしておりま
す.お手数ですがメールまたは電話/ FAXでお客様のお名前、ご住所、電話番号、商品名、部品名(番

号)をお知らせいただけれは、弊社から送料を含めた金額および送金方法をお知らせいたします.

※ 1部 品の在庫には限りがございますので万
一、在庫切れの場合はご容教下さい。

※ 2デ カールは不足・不良分のみの対応とさせて頂き、お客様の破損・紛失には対応できない
場合があります。
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、電話/ 松での受付一
TEL 054ー345ー2047 (AMIO 00—PM400) FAX 054ー345-2285

、メ三ルでの受付祠 ー
カスタマーサービス係. cs@platz—hobby.com

■お手紙での受付こ部品代金の送付ー
〒424ー0065静岡県静岡市清水区長崎64ー1
有限会社プラツツ部品請求係宛



デカーーレ/ Marking
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